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Translate:
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(d) He would have been afraid that all the cities in the country would have 
been destroyed.

(e) Do not fancy that he has risen UupM to such a height of power in one 
day.

‘Ere 3‘ éôÔKow avrip oxolaloç irotelv, uoirep opyÿ èxÉAevce toiiç qrepl mràv 
Hépoaç tovç KparîaTovç oweiriairEÏioai Tàç àpàÇaç. iv&a ôt) pèpoç ti Tic eèraÇiaç hv 
A^eàoatrdai. piypavreç yap tovç irop<l>vpovç kôvôvç birov èrvxev ÈKaoToç èarîiKÔç, levro 
(ûgkep àv ôpàpot Tiç irepi v'iKriç kqÏ pàXa Kara irpavovç 7tiXô<l>ov, èxovTEç tovto'vç te tovç 
itçàvteXeIç xerovaç Kai ràç iroïKÎXaç àva^vpiôaç, Evioi Sè ko! OTpEitTovç tiEpï tolç 
Tpax^Xolç KaX ipèXia ivEpi ralç xepoiv ev^vç ôè ovv Tobrotç EiOKT}Ô7?aavTEç eiç rdv 
irr}Xbv ^ôttov h oç tiç au «pETO pETEÔpovç ÈÇtKÔpicav tqç àpà^aç. Tb ôè abpirav ôÿXoç 
J Kvpoç ùç oivEbôuv irâaav Tt)v ôâbv koI ov ôtarpl^uv bKov un ÈiriaiTiopov eveko h 
-tvoç &XXov àvayKaiov ÈKa^éÇero, voplÇwv, b0ç uèv ^ottov èX^oi, TooovTip àirapaoKEVo- 
Têpq^ flaotXel uaxeiovat, ô0ç ôè oxoXairepov, ToaouTp irXéov cwayEipEa^at PogiXei 
arpaTEvpa. Kat avviôslv ô’ * TP irpooéxovTi rbv vow n PaotXtuç àpx^ itX^el pèv 
XÛpaç Kat àv^pôiTuv iaxvP^ °^oai T0K Sè pi)KEGi tùv bôùv Kal Tip ôiEOirâc^ai Tàç 
ôwàpEiç àc^Ev^ç, e! tiç ôtà raxév rbv irôXEpov iroiolro.

1. Parse ovueirtGKEVoai, ^Eàoaa^ai, ôpàpot, ÈÇEKÔjuaav, Eioiriid^oaureç, ôieg- 
irâoOat^

2. ‘Opyh, evTaÇlaç, ivàoav t^v bôbv^ TAhBet. Give rules for the cases of these 
words and of the marked words in the following expressions: *‘AiiBiov ir/^pEç. 
Tüv *&XXuv irXêov. 'E^XabvEi *OTa^povç irêvre. Ovôè *toutuv OTEp^aourat. Ilorapbç 
*ebpoç *irXê^pov.

3. State what parts the following are of the several verbs : Xvôvtuv, Adonre, 
AocacBe, èôÛKapev, ^a, loravro, éaovrai, ■Sï/oete.

4. Parse 7êpovroçt Xâpnaoi, ^vXaKaç, EvôaipovéoTEpov, aval, yévovç, ipuri.

IL Homer, Iliad, B. VI., 242-262.
Translate :

'XXX' ôte ô^ ïïptâpoio ôôpov irEpiKaXXè iKavev, 
Çeorÿç ai^ovayac TETvypêvov—avTap èv avrp 
irevT^KovT* Evecav valauot Feoroto Xi^oio, 
irXr}Gtoi àXX^Xuv ÔEÔpupèvof èv^a ôè ituIôeç 
KotpùvTO Hptàpoto i^apà pvrioTÿç àXôxotoiv. 
Kovpâuv ô' èjêpwÔEV èvauriot èvÔoüev avXîjç 
ôôôek' èoav TêyEoi ^àXapoi ÇegtoIo Xiÿoio, 
irX^olot àAAfAav ÔEÔpijpèvof lu^a dè yap^pot 

Koifiüvro Hpiapoio irap’ aiôolyç àXôxotaiv.
vBa ol hrvlopoç èvavrin jAvse uhrnp 
Aaoixn koayovoa, Jvyarpôv elôoç apÎGTTpr 
èv t’ &pa ol pi xeipi èrroç t’ è^ar' èK t bvôpaÇev.
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